
Uvažavajući da je razvijeno civilno društvo jedna od pretpostavki i mjerila demokracije i stabilnosti političkoga sustava, 
a suradnja javne vlasti s građanima i civilnim društvom u stvaranju, provedbi i praćenju javnih politika jedno od temeljnih 

obilježja države koja služi svojim građanima,

te imajući u vidu postavke Europske povelje o lokalnoj samoupravi da lokalne jedinice uređuju i upravljaju dijelom javnih poslova 
uz vlastitu odgovornost u interesu lokalnog stanovništva i da se to pravo provodi preko članova izabranih na izborima 

ili neposredno referendumom ili preko nekog drugog oblika sudjelovanja građana,

kao i ciljeve Nacionalne strategije stvaranja poticajnog okruženja za razvoj civilnoga društva od 2012. do 2016. godine 
koji se odnose na unapređenje institucionalnog i normativnog okvira za potporu razvoju civilnoga društva, prakse savjetovanja 

sa zainteresiranom javnošću u oblikovanju javnih politika, uvjeta za razvoj sudioničke demokracije i sudjelovanja građana 
i organizacija civilnoga društva u procesima donošenja odluka na lokalnim razinama;

mi, potpisani gradonačelnici i gradonačelnice, ovom deklaracijom potvrđujemo želju i spremnost za razvijanje suradnje i 
partnerskog odnosa s organizacijama civilnoga društva te se obvezujemo da ćemo: 

radi unapređenja savjetovanja s organizacijama civilnoga društva u procesima donošenja, provedbe i praćenja odluka:
promicati načela partnerstva, ravnopravnosti, transparentnosti u radu, odgovornosti za korištenje javnih resursa te 
poštivanja samostalnosti i neovisnosti organizacija civilnoga društva; 
uključivati organizacije civilnoga društva u izradu, provedbu i praćenje razvojnih strategija i programa te prikupljati i 
uključivati prijedloge koji pridonose razvoju lokalne zajednice; 
primjenjivati Kodeks savjetovanja sa zainteresiranom javnošću u postupcima donošenja zakona, drugih propisa i akata pri 
postupcima donošenja akata kojima se uređuju pitanja od neposredne važnosti za građane te druga pitanja od interesa za 
opću dobrobit građana i pravnih osoba na područjima jedinica lokalne samouprave; 
razvijati različite modele uključivanja organizacija civilnoga društva u radna tijela jedinica lokalne samouprave; 
uključivati organizacije civilnoga društva u planiranje i razvoj mreže socijalnih usluga i ostvarivanje prava, obveza, 
mjera i ciljeva socijalne skrbi sukladno propisima o socijalnoj skrbi; 

radi uspostavljanja transparentnog i djelotvornog sustava financiranja i podrške provedbi projekata i programa 
organizacija civilnoga društva od interesa za opće dobro:

izrađivati i predstavljati godišnje planove i kalendare raspisivanja javnih natječaja za dodjelu bespovratnih sredstava 
projektima i programima i institucionalnom djelovanju organizacija civilnoga društva; 
osigurati sustavnu izobrazbu službenika o standardima dodjele bespovratnih sredstava organizacijama civilnoga društva 
iz javnih izvora i praćenja provedbe projekata i programa udruga namijenjenih općem dobru; 
poboljšati dostupnost i transparentnost podataka o rezultatima projekata i programa financiranih iz javnih izvora koje 
provode organizacije civilnoga društva; 
nastojati osigurati sufinanciranje, predfinanciranje i međufinanciranje projekata udruga i drugih organizacija civilnoga 
društva koje su ostvarile financiranje projekata iz fondova Europske unije; 
osigurati javna predstavljanja ugovorenih projekata i programa organizacija civilnog društva; 
razvijati transparentne kriterije i učinkovite modele dodjele prostora u vlasništvu jedinica lokalne samouprave na 
korištenje organizacijama civilnoga društva; 
poticati primjenu sustava osiguranja kvalitete u provedbi programa i projekata organizacija civilnog društva 
financiranih iz javnih izvora; 

razmatrati i razvijati i druge oblike suradnje i partnerstva s organizacijama civilnoga društva; 

potpisati povelje o suradnji s organizacijama civilnoga društva na području svoga grada. 


